
KUPNI SMLOUVA
číslo.../ĺľ/.w

2.

uzavŕęllźl ve smyslu ust. $ 2079 a násl. občanského zákoníku

Smluvní strany:

1 tct:
nazev'.

sídlo (adľesa)

dále jen ,'kupující" na straně jedné
a

dále jen ,,prodávající" na straně druhé

uzaviraji níže uvędeného dne' měsíce a roku tuto kupní smlouvu:

1.l. Pľodávající se touto
speciÍikovaný v ěl. 2.
k předmětu koupě.

t.2. Kupujíci se zavazuje předmět koupě pÍevzit a zaplatit dohodnutou kupní cenu' a to vše za
podrnínek dále sjednaných'

l.3. Prodávající se dźie zavazuje splnit i další povinnosti stanové touto smlouvou.

1.4. Tato smlouva je uzavřena nazákladě výběľového Ťizęni mimo ręžimzákona o veřejných
zakźuktrch - ntnev zakázky ,,obec Dvoľce - Kontejneľy". Do tohoto Íizeni podal
prodávající nabídku, na jejimž, zź.iľ.ladě je s prodávajícím uzavirána tato smlouva.
obsahuje-li podaná nabídka povinnosti pľodávajícího nad rámec upravený v této smlouvě'

1. Předmět smlouw

smlouvou zavazuje odevzdat kupujícímu předmět koupě
této smlouvy a umožnit kupujícímu nabý vlastnické pľávo
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je prodávající povinen splnit i veškeré povinnosti' ke kterým se zavázal v ľámci podané
nabídky. Cenaza splnění všech povinností je součástí kupní ceny sjednané v této smlouvě.

1.5. Prodávající bere na vědomí, že na ŕádném a včasném splnění všech povinností dle této
smlouvy je vázáno poskýnutí dotace kupujícímu. Prodávající byl před podpisem této
smlouvy seznámen s dotačními podmínkami a je mu známo, że v případě porušení
povinností pľodávajícího můŽę bý ohroŽeno poskýnutí přiznané dotace. Nebude-li
kupujícímu pÍiznaná dotace z důvodů na straně pľodávajícího poskytnuta, případně budę_
li kĺácena' je prodávající povinen nahradit kupujícímu v plné výši ušlou částku dotace.

1.6. Splněrrím této smlouvy ze stľany prodávajícího se ľozumí protokolánrí předání ilplnélro,
funkčního a bezvadného předmětu koupě a současné splnění všech povinností dle této
smlouvy' dále provedení všech činností souvisejících s ľealizací všech činností' jejichž
provedení je pro řádné splnění smlouvy potřebné, ato i za předpokladu, Že v této stnlouvy
nejsou výslovně uvedeny. Veškeré činnosti prodávajícího jso'-l zahľnut;l .r ceně.

l.7. Předmět koupě musí bý v prvotřídní kvalitě, bez jakýchkoliv vad, nepoužitý a nový.

l.8. Prodávajíci potvrzuje, že se v plném rozsahu seznámil s požadavky na předmět koupě
a že jsou mu ználny veškęré technické, kvalitativní, kvantitativní ajiné podmínky nezbytné
ke splnění smlouvy. Prodávající též prohlašuje, žę se podrobně seznámil
s místem odevzdání předmětu koupě a že mu nejsou znźtmy žádné skutečnosti, kteľé by
plynulénru plněnĺ smlouvy a odevzdání předmětu koupě ve sjednaném ternrínu bľárrily.

2. Předmět koupě

2.t. Předmětem koupě jsou:

2.l.|. 10 ks kontejnęrů na papír o objenru 1,l m3

2.l.2. 9 ks kontejneľů na sklo o objemu 1,1 m3

2.l.3. 1 ks kontejneru na objemný odpad o objemu min. 20 m3

Ż.l.4. 1 ks kontejnerů na biologicky toz|ožitelný odpad o objemu min. 6 m3

2.l.5. 1 ks kontejneľů na biologicky rozložite|ný odpad o objenu min. 10 m3

Speciťlkace předmětu koupě je uvedena v Příloze č. 1 ,,Technĺcká specĺfikace'..

Souěástí dodávky předmětu koupě je téż:
- doloŽení dokumentace/technických listu ke kovovým kontejnerum a to před

započetínr jejich výľoby za účelem odsouhlasení jejich kompatibility s nosičenr,
- dopľava a rozvęzęni předmětu koupě na místo plnění,
- vyzkoušęní Ílnkčnosti předmětu koupě,
- úklid po pľovedené dodávce včetně likvidace použitých obalů,
- zajištění bezpečnosti práce a požámi ochrany a zajištění ochrany životního

pľostředí,
- předání návodů k obsluze a űdržbě předmětu koupě v českénr jazyce,
- zaškolení personálu kupujícího,
- předání ES prohlášení o shodě,
- splnění veškeľých dalších povinností dle této smlouvy.
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3. Místo plnění. teľmín a podmínkv plnění

3.1. Místern odevzdárrí předmětu koupě je sídlo kupujícího.

3.2. Plnění této smlouvy bude zahájeno až po obdľžení písemného pokynu kupujícího
k zahájení plnění smlouvy'

Pľodávající v této souvislosti bere na vědomí a souhlasí s tím, Že písemný pokyn bude
učiněn až' po vydání Rozhodnutí o poskytnutí dotace (změna), (dále jen
RoPD) poskýovatelem dotace (předpokládaný termín RoPD je červenec - zźňi 202I, tento

termín však mťrže bý změněn). V návaznosti na vydání RoPD je kupující oprávněn dát

pľodávajícímu písemný pokyn kzahäjeni plnění, a to do 4 měsíců od vydání
RoPD poskýovatelem dotace a pľodávající je povinen zahájit plnění této smlouvy Ve

lhůtách sjednaných v tomto článku. Bude-li mít kupujícizájemnarea|izaciplnění dle této

smlouvy, bude bez olrledu na skutečný termín vydání RoPD písemný pokyrr kupujícího
kzahź$eni plnění učiněn nejpozději do l2 měsíců od uzavření této smlouvy.

Prodávající gaľantuje, že je schopen po celou dobu uvedenou v této smlouvě rea|izovat
smluvní plnění ve sjednaných termínech a za sjednanou cenu a je také sclropen splnit
veškeľé další povinnosti vyplývajici z této smlouvy. Prodávající na sebe v této souvislosti
přebírá ve smyslu ust. $ 1765 odst. 2 občanského zákoníku nebezpečí změny okolností.

3.3. odevzdání předmětu koupě bude pľovedeno dle instrukcí a pokynů kupujícího.

3.4. Při plnění této smlouvy je prodávající povinen dodržovat zźsady bezpečnosti a ochľany
zdtavi při pľáci (BOZP).

3.5. Prodávající je povinen předmět koupě kupujícímu odevzdat nejpozději
do 180 kalendářních dnů od obdľžení písemného pokynu kupujícího.

3.6. Prodávající je zcela odpověđný za způsob dočasného uskladnění materiálů azařizenitak,
aby nedošlo k jeho poškození či znehodnocení. Kupující nepřebírźĺž,áđnou odpovědnost za
případné ztrźtty či poškození matęriálů a zaŕizęni prodávajícího.

4. Kupní cena. platební podmínkv

4.1. Kupujíci se zavazuje zaplatit prodávajícímv za předmět koupě a splnění všech ostatních
povinností dle této smlouvy kupní cenu ve výši:

J

Pł

KonteJneľ na papír l0 ks 6 600 Kč 66 000 Kč 13 8ó0 Kč 79 860 Kč

Kontejneľ na sklo 9ks 6 600 Kě 59 400 Kč 12 474Kč 7| 874Kč

Kontejner nł
objemný odpad

lks l02 000 Kč 102 000 Kč 214Ż0Kč l23 420 Kč,

Kontejneľ na
biologĺcĘ
rozložltelný odpađ o
obiemu mĺn.6 m3

lks 54 500 Kč 54 500 Kč 1l 445 Kč 65 945Kč,

Kontejner na
bĺologĺcĘ
ľozloätelný odpad o
objemu mĺn. 10 m3

lks 62 500 Kč 62 500 Kč 13 125 Kč 75 625 Kč

Celkem 344 400 Kč 72 324Kč. 4167Ż4Kě



4.2. Prodźpající je plátcem DPH.

4.3. Sjednaná cęna je stanovena pľo celé plnění předměfu smlouvy a je cenou nejvýše
př'ípustnou, kterou jiŽ nelze dále navyšovat' Změna nabídkové ceny je přípustná pouzę
v případě změny ztlkonné sazby DPH (pokud je DPH uváděno).

4.4. Sjednaná cęna obsahuje veškeré náklady nezbytné k řádnému, úplnému a kvalitnímu
plnění předmětu smlouvy včetně všech rizik a vlivů souvisejících s plněním smlouvy.

4.5. Sjednaná cena také obsahuje náklady na veškerý související software, haľdware včetně
jejich instalace, dopravu ke kupujícímu, jakož i řádné proškolení obsluhy.

4.ó. Sjednaná cęna dále obsahuje pojištění, garance, daně, cla, poplatky, inflační vlivy
a jakékoli další výdaje nutné pľo ręalizaci smlouvy pľodávajícím.

4.7. Dojde-li v průběhu plnění smlouvy ke změnám daňových předpisů upravujících výši DPH,
bude DPH upraveno tak' aby odpovídalo ztlkonné sazbě.

4.8. Sjednaná kupní cena bude uhrazena bezhotovostním převodem na bankovní účct
pľodávajícího na zźk|adě faktuľy - daňového dokladu (dále jen ,,faktura") vystaveného
prodávajícím'

4.9. Kupující neposkýuje zźiohy.

4.t0. Nárok na zap|acení kupní ceny vzniká prodávajícímu po splnění všech povinností
pľodávajícílro dle této smlouvy, zejména po dodání předmětu koupě, instalaci a
protokolárním odevzdání předmětu koupě kupujícímu (veškeľé týo podmínky musí byt
splněny kumulativně).

4.l|. Pr'edávací pľotokol bude tvořit přĺlohu finální faktuľy. Do doby podpisu předávacího
protokolu oběma smluvními stranami a pÍevzeti ucelęné dodávky kupujícírrr, nemá
pľodávající nárok na úhradu ceny předmětu koupě.

4.12. Na veškeré platby prodávající vystaví faktuľy' které musí mít veškeľé náleŽitosti
daňových dokladů podle platné legislativy a předpisů. Splatnost faktuľ musí bý 30 dnů
ode dne, kdy bude faktura prokazatelrrě doľučena kupujícímu.

4.13. Adręsa pro faktuľaci je shodná s adľesou sídla kupujícího uvedenou v zá,h|avi této
smlouvy.

4.14. Platby budou pľobíhat výhľadně v Kč a rovněž veškeľé cenové údaje budou v této měně.

4.l5. KaŽdý űěetnildaňový doklad bude Vystaven v počtu min. 3 identických stejnopisů
a v tomto počtu zas|án kupujícímu.

4.1ó. Na każdém účetním/daňovém dokladu (nebo jeho nedílné příloze opatřené podpisem
arazitkem prodávajícího) bude uveden následující text:

,,Předmět fakturuce je součóstí projektu spoluJinancovaného z operačního programu
Životní prostředí, pľojekt s nózvem: ,,obec Dvorce _ Sběľnd místa a kontejnery,
registrační číslo CZ.05. 3.29/0.0/0.0/1 9_I 26/00 1 2 I 09".

4.17. Kupující si vyhľazuje právo na Zapracování jeho případných pozdějších poŽadavků
týkajících se počtu, formy a způsobu provedení účetních/daňových dokladů. Jedná se
zejména o požadavky, které mohou vyplývat z povinnosti zadavatele jako příjemce dotace
z operačního progľamu Životni prostředí. Pľodávající je povinen toto pľávo akceptovat a
případné požadavky zadavate|e zapracovat do těchto dokladů ještě před jejich vystavením,
anebo (v případě, ž'e jlż \Ąo dokumenty vystavil) nejpozději do 14 dnů ode dne, kdy se o
těchto požadav cich dozvěděl.
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4.l8. Kupující je opľávněn před uplynutím lhůty splatnosti vrátit faktuľu prodávajícímu,
jestliže faktura nęmánálężitosti sjednané v tomto článku či vykazuje jiné vady dle pľávních
předpisů či vady obsahové. Současně s vľácęním faktuľy sdělí kupující prodávajĺcímu
důvody vrácení. oprávněným vľácením faktuľy ve výše uvedeném teľmínu přestává běžet
původní lhůta splatrrosti fakfury a nová llrůta splatnosti začíná běžet ode dne doručení řádrrě
opľavené faktury ve sjednaném množství vyhotovení. Pľodávající není oprávněn na takto
vľácenou Íäkturu uplatňovat žádné majetkové sankce.

4.19. Nevrácęní faktury ve lhůtě splatnosti ani její pľoplacení neznamená uznźni jeji správnosti
a oprávněnosti.

ł.zo. |Jlĺradou ceny se pro účely této smlouvy rozumí den, kdy byla Íinanční částka odepsána
z bankovního účtu kupujícího.

5. Předání a převzetí

5.1. Předáni a pÍevzetí předmětu koupě bude provedeno protokolámě. Předmět koupě se
považuje za ŕádně odevzdaný až podpisem předávacího protokolu opľávněnou osobou
kupujícího. Pľotokol o předání apŤevzeti bude kupujícím podepsán pouze tehdy, pokud
pľodávající splní veškeľé své povinnosti vyplývající zuzavřené kupní smlouvy.

5.2. Pľodávající je povinen předat kupujícímu v dostatečném předstihu ke kontľole veškeľou
dokunrentaci a doklady k předmětu koupě, kteľé jsou nezbyĺtnékuźiváni předmětu koupě'
disponování s předmětem koupě či k uplatnění náľoku z vady předmětu koupě (zejména
pľohlášení o shodě dle zákona o technických požadavcích na qiłobky a dalších právních
předpisů, prohlášení o původu plnění, dodací listy' záručni a bezpečnostní listy, atesty,
teclrnické podklady, provozní manuály, provozní předpisy, předpisy k údržbě, upozonrění
na nebezpečné vlastnosti a pokyny k bezpečnostním opatřením). Nepředání dokladů
zakládá pľávo kupuj ícího odmítnout pt ev zeti předmětu koupě.

5.3. Kupující je oprávrrěn předmět koupě pÍevzit i s drobnými vadami či nedodělky (nerrí
k tomu však povinen). Povinnost prodávajícího odevzdat předmět koupě je v takovém
případě splněna až odstraněním poslední vady předmětu koupě pľodávajícím.

6. Odpovědnostza vadY. zńruka

6.1. Pľodávající je povinen odevzdat předmět koupě bez jakýchkoli vad (právních, věcných,
Íbnkčních).

6.2. Právo kupujícího z vadného plnění zakládávada, kterou má věc při přechodu nebezpečí na
kupujícího,byt sepľojeví ažpozději' Právokupujícího založiipozději vznik|ávada,kterou
pľodávající způsobil porušením své povinnosti. Povinnosti pľodávajícího
ze záruky tírn nejsou dotčeny.

ó.3. Pľodávající poskytuje na předmět koupě zttruku vdélce trvání 24 měsíců. Zttruěnidoba
běží ode dne podpisu předávacího pľotokolu.

6.4. Záruční doba neběŽi po dobu, po kterou kupující nemohl předmět koupě nebo jeho součást
uživat z důvodu výskyu vady. Pro ty součásti předmětu koupě, které byly
v důsledku reklamace nahrazeny novými součástmi, běží opětovně celá záručni đoba
znovu.

6.5. Reklamacilzę uplatnit listinnou formou, telefonicky, faxem i elektronickou poštou.

ó.ó. Kupující zjištěnou vadu uplatní u prodávajícího do 14 dnů od jejího faktickóho zjištění.
Smluvní strany se dohodly, že zavč,asné oznámenivad předmětu koupě považují oznámęni
vad kdykoli V záručni době' přičemž i reklamace odeslaná kupujícím
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V poslední den záruční doby se považuje za včas uplatněnou
zákonęm stanovené ľeklamační lhůty.

Tato lhťlta nahrazuje

ó.7. Volba způsobu výizeni reklamované vady nźúeźi kupujícímu, kteľý je oprávněn uplatit
veškęré zákonné reklamaění náľoky.

ó.8. Prodávající je povinen při odstranění reklamované vady dodľžet tyto zćlvazné lhůty:

6.8. 1. ľeakc e a zahájení seľvisního zásaÍlu prodávajícího do 72 hodin od nahlášení vady,

6'8.2.předloŽení návľhu řešení na odstľanění reklamované zźtvady nejpozději
do 6 pľacovnĺch <lnri oĺl nahlášęní vady,

6.8'3' odstranění reklamované vady a uvedení zaŤizeni do plného provozu
do 15 pracovních dnů od nahlášení vady.

6.9. Neodstľaní-li pľodávající vadu vę shora sjednaných lhůtách, případně dostane-li se do
prodlení se zahájením servisního zásahu či předložením návľhu řešení na odstranění vady,
je kupující oprávněn pověřit odstľaněním vady třetí osobu a vęškeré vynaložené náklady s
tím spojené prodávajícímu výčtovat, přičemž pľodávající je povinen takto vzniklé náklady
kupujícímu uhľadit. Tímto postupem nęní dotčena prodávajícím poskytnutá záľuka, kteľá
bude i nadále tľvat.

6.10. Vadu je prodávající povinen odstranit, resp. uspokojit jiný nárok zvolený kupujícím
bezúplatně' na svůj náklad a nebezpečí.

ó.11. Prodávající je povinen zajistit kompatibilitu kovových kontejneľů s nosičem, který
kupující pľo jejich svoz využívá. Za timto účelem je nutné, aby prodávající před vlastní
vyrobou kontejneľů předložil kupujícímu dokumentaci/technické listy kovových
kontejnerů.

7. ostatní pľáva a povinnosti stľan

7.1. Pľodávající není opľávněn dodatečně uľčovat vlastnosti předmětu koupě dle ustanovení
$2089 občanského zákoníku, vždyje povinen vyžádat si pokynykupujícího.

7.2. Smluvní strany výslovně vylučují použití ustanovení $2093 občarrského zákoníku.
Jakékoliv vícedodávky musí bý předem písemně stľanami odsouhlaseny ve formě dodatku
ke smlouvě' a to včetně uvedení případného navýšení ceny. Bez písemného odsotlhlasení
vícedodávek a jejich ceny Ve foľmě oboustranně podepsaného dodatku nenĺ pľodávající
oprávněn žádné vícedodávky rcalizovat a v případě dodání většího mlrožství věcí, než bylo
ujednáno' nemá nárok na úhradu toho, o co bylo dodáno více, a tobez ohlędu na skutečnost,
zda kupující týo vícedodávky odmítl či nikoli.

7.3. Vęškeré výrobky či mateľiály dodané prodávajícím musí bý nové a nepoužité a rrrusí se
jednat o matęriál či vyľobky, které odpovídají poŽadavkům a parametľům vyplyvajícím
z přĺslušných pľávních předpisů (např. na jakost, množství, míru, váhu), jsou bez vad
a odpovídaji závazným technickým, hygienickým a bezpečnostním nornránr a pľávnínl
předpisům.

7.4. Uchovává-|i pľodávající pľo kupujícího předmět koupě ve smyslu ustanovení $2120
občanského zákoníku, není oprávněnjej zadrżovat do okamŽiku úhrady nákladů spojených
s uchovánínr. Ustanovení s2I20 odst. 4 občanského zákoníku se vůči kupujícímu
nepoužije.

7.5. Kupující má právo kdykoli požadovat na pľodávajícím dočasné zastavení všech činností
souvisejících s realizací kupní smlouvy. oznámí-li svůj požadavek písemně
prodávajícímu, je tento povinen požadavek, od data, kdy mu byl doručen, uposlechnout
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a zabezpečit předmět koupě před vznikem jakékoli škody na věci' Kupující ľovněŽ
písemnou formou oznámi prodávajícímu' že má pokľačovat v plněniztryazku.

7.ó. Pľodávající je povinen poskýnout součinnost při finančních kontľolách dle ust. $ 2 písm.
e) zákona č. 3201200l Sb., o finanční kontľole, když je osobou povinnou spolupůsobit při
výkorru finanční korrtroly.

7.7. Výběrové ŕizeni, na jehož základě je uzavřena tato smlouva, bude po podpisu smlouvy
předáno ke schválení poskytovateli dotace a plnění bude ľealizováno aź po vęľdiktu
poskýovatele dotace, kupující si však vyhrazuje právo vyzvat prodávajícího k ľealizaci
i před tímto verdikterrr. V případě, Že poskyovatel dotace shledá ve výběrovém Íizeni
nedostatky a vyměří sankce, kupující si vyhrazuje pľávo od smlouvy odstoupit. V takovém
př'ípadě se tato smlouva považuje za zrušenou od počátku a pľodávající nemá náľok na
náhradu j akýchkoliv jIž' vy nalož,ených nákladů.

7.8. Kupující si vyhľazuje právo odstoupit od uzavřené smlouvy v tom případě, že nru nebude
vydáno ľozhodnutí o poskytnutí dotace, z niž, má bý spolufinancována tato zakázka.
V takovém případě se tato smlouva považuje za zrušenou od počátku a prodávající nęmá
nárok na náhradu jakýchkoliv jiż vyna\ožených nákladů.

7.9. Nebezpečí škody na předmětu koupě pÍecházi na kupujícího dnem protokolámího převzetí
předmětu koupě po ukončení zkušebního provozu.

7.l0. Vlastnické právo kpředmětu koupě či jeho jednotlivým součástenr pÍechźni
na kupujícího dnem dodáním předmětu koupě (eho jednotlivých součástí) do sídla
kupujícího.

7.l1. Prodávající není oprávněnbez předchozího písemného souhlasu kupujícího postupovat
ž,ádné pohledávky vzniklé z plnění příslušné smlouvy či objednávky nebo v souvislosti
s ní.

7.l2. Pouze po předchozím písemném souhlasu kupujícího je pľodávající opľávněn započíst
své pohledávky vůči pohledávkám kupujícího, či použít pohledávky vůči kupujícímu jako
zástavu pro zajištění svých dluhů vuči třetí osobě.

8. odpovědnostza škodu. sankční uiednání

8.1. Snluvní strany sjednávají smluvní pokutu pľo případ prodlení prodávajícího s předáním
předmětu koupě a splněním všech ostatních povinností pľodávajícího dle této smlouvy ve
výši 0,2 o/o z ce|kové ceny sjednané v odst. 4'I této smlouvy (z celkové ceny bez DPH)
ato zakaž'dý kalendářní den prodlení.

8.2. Pokud se kupující dostane do pľodlení s placením cęny za předmět koupě, má prodávající
pľávo účtovat smluvní pokutu ve výši 0,02 oÁ z dlužné částky za každý kalendářní den
prodlení.

8.3. Pro případprodlerrí pľodávajícího se zahájením servisního zásahu,ti.pro případ nezahá.ieĺi
servisního zásahu prodávajícím ve lhůtě do 72 hodin od nahlášení vady sjednávají smluvní
stľany smluvní pokutu ve výši 250'- Kč zakaź,dou započatou hodinu pľodlení.

8.4. Pro případ prodlení prodávajícího s odstraněním ręklamované vady, tj' pro případ
neodstranění ľeklamované vady do 15łi pracovních dnů od zahájeni servisního zásahu
sjednávají smluvní strany smluvní pokutu ve výši 3.000,- Kč za każdý kalendářní den
pľodlení.

8.5. Sjednáním smluvních pokut není dotčen náľok na náhľadu škody v plné výši vedle sjednané
smluvní pokuty. o zaplacenou smluvní pokutu se náhľada škody nesnižuje. Zaplacením
smluvní pokuty záv azęk nezaniká.
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9. Závěrečná ustanovení

9.1. Povinnosti touto smlouvou výslovně neupravené se řídí příslušnými ustanoveními českého
právního řádu, konkrétně ustanoveními občanského ziíkoníku. Smluvní strany vylučují
použití kolizních ustanovení a aplikaci Úmluvy oSN o smlouvách o mezináróonit<oupl
zboží (CISG).

9.2. Podpisęm této smlouvy ztrtrcejíplatnost všechna předchozí ústní ujednání a ústní závazky,
pokud nejsou obsaŽeny v textu smlouvy. Tato smlouva je úplným
a komplexním ujednáním o všech zźůęŽitostęch týkajících se jejího předmětu, přičemž
žádný projev vůle učiněný vefázi sjednávání smlouvy či jcjích dodatků nezaklädáżádné
ze stľan závazky a nesmí bý vykládán v ľozporu s ujednáními této smlouvy. Strany
výslovně vylučuj í pouŽití institutu předsmluvní odpovědnosti'

9.3. Případné odstoupení od této smlouvy má účinky od đoručení oĺlstoupení clľtrhé smlttvní
straně (ex nunc).

9.4. Stľany se dohodly, że jakákoliv výzva ke splnění jakékoli povinnosti dle této smlouvy
uľčená dľuhé smluvní straně nebude nrít účinky odstoupení od smlouvy ve snryslu
ust. l978 odst. 2 zákona č. 8912012 Sb., občanský ztkonik, |edaŽe tak odesílající stľana
výslovně ve výzvě uvędę.

9.5. Případné změny podmínek uvedených v této smlouvě mohou bý provedeny pouze sę
souhlasęm obou smluvních stran formou písemných, datovaných a vzestupně
chrorrologicky číslovaných dodatků. Smluvní strany výslovně vylučují možnost provést
jakékoliv změny této smlouvy nebo s ní související jiným způsobem než písemnou
formou - zejména. nikoliv však výlučně: sjednat smluvní pokutu, úroky z úľoků,
pľodloužení pľomlčecí lhůty či prominout dluh. Smluvní strany výslovně vylučtljí
možnost tuto smlour.u měnit či doplňovat jinak, než písomným dodatkem. Smluvní stľany
vylučují možnost využití elektľorrických zpráv pľo ztrrěttu stltltluvy. Ktlntakl'nĺ útlaje a
kontaktní osĺlby stran uvedené ve smlouvě lze měnit na základě jednostralrného
písemného oznámení doručeného druhé smluvní stľaně bez nutnosti uzavirat zvláštní
písemný dodatek ke smlouvě.

9.ó. Pokud jakýkoli ztryazek dle smlouvy nebo kterékoli ustanovení smlouvy je nebo se stane
lreplatným či rrevymahatelným, nebude to mít vliv na platnost a vymahatelnost ostatníclr
zźxazki a ustanovení dle smlouvy a smluvní strany se zavazuji takovyto neplatný nebo
nevymahatelný ztxazek či ustanovení nahľadit novýnr, platrrýrr
a vynrahatelným závazkem, nebo ustanovením, jehož. předmět bude nejlépe odpovídat
předmětu a ekonomickému účelu původniho zźtvazku či ustanovení.

9.7. Smluvní strany vylučují použití ustanovení $ 1799 a $ l800 občanského zákoníku.

9.8. Nebude-li smlouva uzavÍena s podpisy obou stľan na téže listině, p|ati, že odpověď
kterékoliv strany na návľh smlouvy sjakýmkoliv dodatkem nebo odchylkou, není
povaŽována za pÍijeti smlouvy a zakládá nový protinźwrh, a to i v případě, Ž,ę podstatně
nęmění podmínky návrhu.

9.9. Tato smlouva je vyhotovena Ve dvou vyhotoveních v českém jazyce, přičemŽ každtt
smluvní strana obdľŽí po jednom vyhotovení této smlouvy.
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9.10. Smluvní stľany pľohlašují, že si tuto smlouvu přečetly dříve, neż ji podepsaly, żeby|a
uzavřena svobodně, váżně, uľčitě a srozumitelně, nikoliv v tísni nebo za nápadně
nevýhodných podmínek, přičemž určitost a svobodná vůle se potvľzují níže uvedenými
podpisy.

9.11. Nedílnou součástí této smlouvy jsou tyto přílohy:

Příloha č. l: Technická specifikace
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Příloha č. 4

TECHNICKÁ SPECIFIKACE

Název: Obec Dvorce - Kontejnery

Název: Obec Dvorce

Sírdlo / místo podnikání: Náměstí t3,793 68 Dvorce

IC 0029s973

DIč Plátci bez nároku na odpočet

osoba pověřená ýkonem
zadavatelských činností:

ATNIO Group s.r.o.
Kounicova 2}4l3g, Brno, 602 00, Česká republika
Ič: 29305497, DIč: cz2g3o54g7
www.alnio.cz

Název ELKOPI-AST C7, s.r.o.

Síĺclo / místo podnikání štefánikova 2664,760 OL Zlín

IC: 25347942

DIC: c22s347942

Kontaktní osoba:
Jana Rychlíková

Tel./fax: 575 57r 000 / s7s s71 099

E-mail:
Ja na. rychl i kova@el koplast, cz
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Tímto dokumentem zadavatel stanovuje závazné technické podmínĘ zadávací dokumentace, které jsou
v následujícítabulce Vymezeny jako požadované technické parametry uvedené v prvním sloupcĺ. ražáÝ techńcký
parametr má vylišenou mĺnimálníúroveň hodnoĘ (viz. druhý sloupec tabulky), jejíž nedodržení bude považováno
za nesplnění technických podmínek. Účastník o zakázku v tabutce aoĺńí ŕ i-ednotlivým parametrům jím
nabízené hodnoĘ ve třetím sloupci.

Návod k vyplnění:
1. V následujícítabulce vyplňte požadované hodnoĘ ve třetím sloupci a to ve všech řádcích.
2. HodnoĘ uvádějte v předepsaných jednotkách, které jsou uvedeny ve druhém sloupcĺ u požadovaných

hodnot (např' m, mm, kW).

3. NabÍzené hodnoty je nutné vyjádřit jednoznačně a v absolutnĺch hodnotách, nikoliv relativně ani
v rozmezí hodnot (např. ,,min. - max."); případné relativnívyjádření je nutné patřĺčně zdůvodnit.

4. V řádcích, kde je uvedena požadovaná hodnota ,,ANo'', uved'te ANo či NE podle skutečnosti.

Uved'te obchodní označení/model/typ cLE 1100 modrá

Požadovaný technický parametr Požadovaná hodnota: Nabízená hodnota:

Objem 1,1 ml ANO ANO

Nosnost nádoby Min. 440 kg 440 kg

Kulató víko se stříškou pro vhoz papíru ANO ANO

MateriáI: polyethylen ANO ANO

Počet koleček Min. 4 ks 4ks

Průměr koleček Min.200 mm 200 mm

Bržděná kolečka Min. 2 ks 2ks

odolnost vůči vlivům:

Chemickým

Biologickým

Povětrnostním

UV záření

ANO ANO

Modrá barva a standardníznačení
sbíraných druhů odpadů na kontejneru

ANO ANO

Nálepka s ĺnformacemi o tříděném odpadu ANO ANO

Dno nádoby opatřeno zátkou pro odtok
vody

ANO ANO

ALNIO Group s.r.o. I Kounicova2B4l39, CZ 602 00 Brno
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Uved'te obchodní označení/model/typ cLE 11oo zelená

Požadovaný technicĘ parametr: Požadovaná hodnota: Nabízená hodnota:

Objem 1,1 m3 ANO ANO

Nosnost nádoby Min. 440 kg 440 kg

Kulaté víko s otvory pro vhoz skla ANO ANO

Mateľiál: polyethylen ANO ANO

Počet koleček Min. 4 ks 4ks

Průměr koleček Min.200 mm 200 mm

Bržděná kolečka Min. 2 ks 2ks

odolnost vůči vlivům

Chemickým

Biologickým

Povětrnostním

UV záření

ANO ANO

Zelená barva a standardní značení
sbíraných druhů odpadů na kontejneru

ANO ANO

Nálepka s ĺnformacemi o tříděném odpadu ANO ANO

Dno nádoby opatřeno zátkou pro odtok
vody

ANO ANO

Uved'te obchodní označení/model/typ CITY.CSD 20

Požadovaný tech niclcý pa rametr: Požadovaná hodnota Nabízená hodnota:

Provedení (konstrukce): skladovací,
ze všech stran uzavřený, zastřešený
a uzamykatelný

ANO ANO

Objem Min.20 m3 20 m3

Materiál: ocelový plech ANO ANO

Tloušťka plechu podlahy Min.3 mm 3mm

Tloušťka plechu stěn Min.2 mm 2mm

ALNIO Group s.r.o. l KounicovaŻ84139, CZ 602 00 Brno
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Uved'te obchodní označení/model/typ CITY.CSD 6

Požadovaný technický parametr: Požadovaná hodnota: Nabízená hodnota:

Objem min. 6 m3 6m3

Výška háku 1 000 mm ANO ANO

Materiál: ocel/plech ANO ANO

Vyztužení bočnic - horizontálně
prolamované ANO ANO

Tloušťka plechu podlahy plech min.3 mm 3mm

Tloušťka plechu stěn plech min. 2 mm 2mm

Pevné bočnice ANO ANO

Zkosené rohy nebo rohy opatřené rohovými
prvky dle normy ISO

ANO ANO

Zadníčelo - dvoukříĺclová vrata s dvojiým
jĺštěním ANO ANO

Držáky pro uchyceníplachĘ nebo sítě, po

obvodu kontejneru
ANO ANO

Bezpečnostní šrafy ANO ANO

Uved'te obchodní označen í/modeľtyp CITY-WDC 10

Požadovaný technicĘ parametr: Požadovaná hodnota: NabÍzená hodnota:

Objem min. 10 m3 10 m3

Výška bočnice kontejneru Max. 1 800 mm 1500 mm

Výška háku 1 000 mm ANO ANO

Materiál: ocel/plech ANO ANO

Vyztužení bočnic _ horizontálně
prolamované

ANO ANO

Tloušťka plechu podlahy plech min.3 mm 3mm

Tloušťka plechu stěn plech min. 3 mm 3mm

ALNIO Group s'r.o' l Kounicova284ĺ39, CZ 602 00 Brno
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Pevné bočnice ANO ANO

Zkosené rohy nebo rohy opatřené rohoýmĺ
prvky dle normy ISO

ANO ANO

Zadníčelo _ dvoukřídlová vrata s dvojiým
jištěním ANO ANO

Držáky pro uchycení plachĘ nebo sítě, po

obvodu kontejneru
ANO ANO

Bezpečnostní šrafy ANO ANO

UľQäQRNENJ"i
1. Účastnít srným podpisem sWrzuje, že parametry, které doplnil, ve ýše uvedené tabulce jsou závaznou součástí

jeho nabídky a je si vědom skutečnosti, že zadavatel bude podle nĺch posuzovat prokázání splnění zde
stanovených technických podmínek, které jsou závazné a jsou nedílnou součástí zadávací dokumentace.

2. V případě nesplnění technĺckých podmínek bude zadavatel oprávněn nabídku vyřadit a účastníka vyloučit
z dalšíúčastive ýběrovém řízení.

3. v případĘ že na jiném místě nabídĘ budou uvedeny údaje' které by mohly zadavatele uvést
v omyl nebo které budou v rozporu s účastníkem doplněnými údaji v této příloze, zadavatel
upozorňuje, že pro účely posouzení splnění techniclcých podmínek budou rozhodující údaje
uvedené účastníkem v této příloze.

4. Vĺtězný dodavatel je povinen před vlastní výľobou kovových kontejneľrl předložit jejich
dokumentaciltechnické listy k odsouhlasenĺ kompatibility s nosičem.

ALNIO Group s.r.o. I Kounicova 284139, CZ 602 00 Brno
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